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HONOR CHOICE
LCHSE Earbuds Clip

Quick Start Guide
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Bluetooth Earbuds

Model: MAK-MEOQO

Manufacturer: Jiangxi Lianchuang Hongsheng Electronic Co., Ltd.
FCC ID: 2BAPQ-MAK-MEO0O

Output power: <10dBm [
Bluetooth band: 2402MHz~2480MHz |
Made in China |

[®#5[] The internal encoding |
o

[E]2£:5 40.03.586800 |

© Pairing

N

& WHONOR CHOICE Earbuds Clip

Open the charging case lid with the earbuds in the case and long press the
function button for 2 seconds. The white light will flash, indicating the earbuds
are in pairing mode.

For the first use, simply open the charging case lid with the earbuds in the case,
and the earbuds will enter pairing mode

When the earbuds are connected to only one device and the connection is
terminated by the device side (turning off Bluetooth or disconnecting), the
earbuds automatically enter pairing mode.

OTKpOIiTE KPBILLIKY 3aPSAHOTO (yTAAPA, HE BHIHUMAs HayLLHUKY, @ 3aTeM
HBKMUTE 1 YEPHVBAITE BYHKUMOHATBHYIO KHOMKY B TeUeHMe 2 CeKyHa, Benbiii
MHOMKAaTOP HAUHET MUaTh, YKa3biBasi Ha TO, UTO HAYLIHMKN HAXOASTCS B PeXUME
conpshreHus

PV NEPBOM NCMONB30BaHUHN MPOCTO OTKPOWTE KPbILLKY 3apSAHOMO hyTNspa, He
BBIHIMas! HaYLLIHVKY, UTOGbI OHI NIEPELL B PEXUM COMPSHKEHNS.

ECIN HayLHYKI NOAKIIOUEHDI TOMBKO K OfIHOMY YCTPOICTBY U COEMIMHEHME C
3TUMM YCTPOMCTBOM NPEPBETCS Ha ero CTopoHe (13-3a BbikioueHus Bluetooth
WnN paspbiBa COEAMHEHMS), HayLIHUKI aBTOMATUUECKM NEPEfyT B PEXMM
conpshreHus.

3apsITay KOPMYChIHbIH KaKNaFbIH KOPMYCTaFbI KyNaKKaNMeH alubir, hyHKUys
TYWMeCiH 2 cekyHf, 60ibl y3ak 6acbin TypbiHbi3. KynakkanTbiH XynTacTbipy
PEXVMIH[LE EKeHiH KOPCETETIH aK WaM KbIMbIbIKTaAbI.

BipiHwWi peT naitfanaHy yLuiH Xaii faHa 3apsiTay KOPMyCbIHbIH KaknarbiH
KOPMYCTaFbl KyNaKKanneH alliCaHbi3, KyNakKar XyNTacTbipy PeXUMiHe eTefi.
Kynakkan Tek 6ip KypbiFbiFa KOCbINICA XaHe 6aitnaHbIC KypbifiFbl XaFbiHaH
TokTaTbinca (Bluetooth ewwipinice HeMece abIpaTbNca), KyakKan XymTacTbipy
peXuMiHe aBTOMaTTbl Typae eTefi.

Kulakliklar kutudayken sarj kutusunu agin ve islev digmesine 2 saniye basili
tutun. Beyaz iigin yanip ssnmesi, kulakliklarin eslestirme modunda oldugunu
gosterir.

ilk kullanimda, kulakliklar kutudayken sarj kutusunun kapagini agmaniz yeterli;
daha sonra kulakliklar eslestirme moduna girecektir.

Kulakliklar sadece bir cihaza bagliyken baglantinin cihaz tarafinda
sonlandinlmasi (Bluetooth'un kapatiimasi veya baglantinin kesilmesi) durumunda
kulakliklar otomatik olarak eslestirme moduna girer.

Abra la tapa de la funda de carga con los auriculares dentro y mantenga
presionado el botén de funcién durante 2 segundos. La luz blanca parpadeara,
indicando que los auriculares estan en el modo de emparejamiento.

Para el primer uso, solo tiene que abrir |a tapa de la funda de carga con los
auriculares dentro para que entren en el modo de emparejamiento.

Cuando los auriculares estan conectados a un solo dispositivo y el dispositivo
finaliza la conexion (por ejemplo, apagando el Bluetooth o desconectandose),
los auriculares entran automaticamente en modo de emparejamiento.

Buka penutup sarung pengecas dengan fon telinga dalam sarung dan tekan
lama butang fungsi selama 2 saat. Lampu putih akan berkelip, menunjukkan fon
telinga berada dalam mod berpasangan.

Untuk penggunaan pertama, cuma buka penutup sarung pengecasan dengan
fon telinga dalam sarung dan fon telinga akan memasuki mod berpasangan.
Apabila fon telinga bersambung dengan satu peranti sahaja dan sambungan itu
ditamatkan oleh pihak peranti (mematikan Bluetooth atau memutuskan
sambungan), fon telinga tersebut akan memasuki mod berpasangan secara
automatik.

M@ nép hop sac khi van dé tai nghe trong hop rdi nhén va gi nut chirc nang
trong 2 gidy. Bén tréng sé nhap nhay, cho biét tai nghe dang & ché a6 ghép cap.
Trong Ian st dung dau tién, chi cAn m& nép hop sac khi tai nghe van con trong
hép, tai nghe s& vao ché do ghép cap.

Khi tai nghe chi dugc két néi vai mot thiét bi va bi ngét két néi tir phia thiét bi
(4t Bluetooth hodc ngat két néi), tai nghe sé tw dong chuyén sang ché do ghép
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© Touch controls

Double tap on the left/right earbud to play/pause music.

Double tap on the left/right earbud to answer/end a call.

During music playback, tap three times on the left/right earbud to skip to the
next song.

[1Babl HAWMUTE Ha NEBbIN WM NPaBbIiA HaYLHYK, YTOBbI BOCMIPOM3BECTY MK
NPUOCTAHOBMTb My3bIKY.

[lBa)ab! HAKMUTE Ha NeBbIit UK NPaBbiii HayLLHUK, UTOBbI OTBETUTH Ha BbIZOB
VN 3aBEPLUINTD ero.

Bo BpeMsi BOCMIPOM3BE/EHMS My3bIKiM HAXMUTE TPU Pa3a Ha NeBblil UM Npasbiit
HayLWHWK, UTOObI NepPeiTH K CneaytoLein KOMNo3uLn.

Mys3bikaHbl OMHaTY/KIfipTY YLWIH CON/OH XakK KynakkanTbl eKi PeT TYpTiHi3.
KoHblipayra ayan 6epy/asKTay yLiH CON/OH Xak kynakkanTbl eKi peT TypTiHi3.
My3bikaHbl OHaTY Ke3iHAe Keneci aHre eTy YLUiH CON/OH XakK KynakkanTbl yl peT
TYPTiHi3.

Miizigi calmak/duraklatmak icin sol/sag kulakhiga iki kez dokunun.
Aramay cevaplamak/sonlandirmak icin sol/sag kulakliga iki kez dokunun.
Miizik calarken bir sonraki sarkiya gecmek icin sol/sag kulakliga tic kez dokunun.

Presione dos veces el auricular izquierdo o derecho para reproducir o pausar la
musica.

Presione dos veces el auricular izquierdo o derecho para responder o finalizar
una llamada.

Durante la reproduccion de musica, presione tres veces el auricular izquierdo o
derecho para omitir la siguiente cancién.

Ketik dua kali pada fon telinga kiri/kanan untuk memainkan/menjeda muzik.
Ketik dua kali pada fon telinga kiri/kanan untuk menjawab/menamatkan
panggilan.

Semasa main balik muzik, ketik tiga kali pada fon telinga kiri/kanan untuk
melangkau ke lagu seterusnya.

Nhéan nhe hai 1&n vao tai nghe trai/phai dé phat/tam dirng nhac.

Nhan nhe hai 1an vao tai nghe trai/phai dé tra loi/két thic cudc goi.

Trong khi phat nhac, nhén nhe ba In vao tai nghe tréi/phai dé chuyén sang bai
hét tiép theo.
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Put the earbuds into the charging case and close the lid.
The charging case automatically charges the earbuds.
Use the USB-C charging cable to charge the case.

MonoxuTe HayWHUKN B 3apaaHblil QyTASAP U 3aKPOIATE KPbILLKY.
3apsgHbIii yTNAP aBTOMATUYECKM 3apshiaeT HayLWHUKA.
[Onsi 3apsigku dyTasipa ncnonb3yiite kabens USB-C.

CanblHGanbl KynakkanTtap/pl 3apsaTay KoprycbiHa canbin, KaknaFblH
XKabblHbI3.

3apsajTay KOpnychl Kynakkantap/ibl aBTOMaTTbl Typie 3apsaTanabl
KopnycTbl 3apsiaTay ywiH USB-C 3apsgTay kabeniH naiinanaHblHbI3

Kulakliklari sarj kutusuna yerlestirin ve kapagi kapatin
Sarj kutusu kulakliklari otomatik olarak sarj etmektedir
Sarj kutusunu sarj etmek igin USB C sarj kablosunu kullanin.

Coloque los auriculares en el estuche de carga y cierre la tapa.
Los auriculares se cargan automaticamente en el estuche de carga.
Utilice el cable de carga USB-C para cargar el estuche de carga.

Masukkan fon telinga ke dalam bekas pengecasan dan tutup penutup.
Bekas pengecasan akan mengecas fon telinga secara automatik.
Gunakan kabel pengecasan USB-C untuk mengecas bekas.

Dat tai nghe vao hop sac va déng nap lai.
HOp sac sé tu dong sac tai nghe.
St dung cap sac USB-C dé sac pin hop sac.

HERBARER, MERZERTEDHAERRTE.
£/ USB-C RBGRATERTE.
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Wireless Bluetooth earbuds: 1 pair
Charging case: 1

User manual: 1

Safety manual: 1

BecnpoBogHble BCTaBHble HaylwHMKN ¢ Bluetooth: 1 napa
3apspHbIil dyTnap: 1 wTyka

PykoBOACTBO Nonb3oBaTens: 1 wryka

PykoBopfcTBO Mo 6e3onacHocTy: 1 Wwryka

rapaHTWiiHbIN TanoH - 1 wTyka

CbiMcbi3 Bluetooth kynakkanTapbl: 1xyn
3apsaaray kopnycbl: 1

MaitpananyLbl HycKaynbifbl: 1
Kayinciagik HyckaynbiFbl: 1

Keninaik kapTacol: 1

Kablosuz Bluetooth kulakliklar: 1 gift
Sarj kutusu: 1

Kullanicr kilavuzu: 1

Givenlik kilavuzu: 1

Garanti Belgesi: 1

Auriculares Bluetooth inalambricos: 1 par
Estuche de carga: 1

Manual del usuario: 1

Manual de seguridad: 1

Fon telinga Bluetooth wayarles: 1 pasang
Bekas pengecasan: 1

Manual pengguna: 1

Manual keselamatan: 1

Tai nghe Bluetooth khéng day: 1 cdp
Hop sac: 1

Hudng dan st dung: 1

Hudng dan an toan: 1
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@ Download and install the app

@ Download the HONOR Al Space app to try more features or customize your
headphone settings.

3arpysute npunoxerne HONOR Al Space, 4To6bl MCMONb30BaTh
[ONONHNUTENbHbIE (DYHKLMM UM HACTPOUTH NapameTpbl HayLWHNKOB.

KochIMLa MyMKIHAKTEpi Naitanakbin Kepy Hemece Kyniakkan
napameTpnepiH petTey ywiH HONOR Al Space konaaHGachiH XYKTen anblHpl3.

Daha fazla 6zellik denemek veya ku nizin ayarlarini 6zellestirmek igin
HONOR Al Space uygulamasini indirin.

Descargue la aplicacion HONOR Al Space para probar mas funcionalidades o
personalizar los ajustes de sus auriculares.

Muat turun aplikasi HONOR Al Space untuk mencuba lebih banyak ciri atau
menyesuaikan tetapan fon kepala anda.

Tai (ing dung HONOR Al Space xuéng dé thf cic tinh nang khac hodc tly
chinh cai dat tai nghe.
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Cet appareil
et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

The p by the
achieve the maximum charg




Earbuds Clip

Safety Information

Product model: MAK-MEOO

El“E.! The internal encoding
E% 40.03.586900 HONOR CHOICE




Kagak - == === oosoooooooooooooooooo o 6

Tlrkge - = === - - - oo oo 8
Espafiol (Latinoamérica) - == ==~~~ -~~~ -------———- 10
Melayu - - - - - - - - - - 14
Tieng Vit -~ === -~ - === m oo 16
e g 18
B it 19



Safety Information

Before using and operating the device, please read and observe the
following precautions to ensure optimal performance of the device and to
avoid dangerous or illegal situations.

* Do not use the device in dusty, humid or dirty places or near magnetic
fields, as this may cause circuit failure within the device.

. A When you use headphones to listen to music or make calls, it is

recommended that you use the minimum volume required for
music or calls to avoid damage to your hearing. Using earbuds at a high
volume for long periods of time may cause permanent damage to your
hearing.

Remember that safe driving is your primary responsibility and do not

engage in activities that will distract you.

Do not wrap or seal the device. Do not cover it with towels or place other

items on it. Do not place the device in a closed environment such as a box

or case for use.

* Do not place the battery or device near heat sources or exposed ignition
sources such as electric heaters, microwave ovens, ovens, water heaters,
stoves, candles or other areas where high temperatures may be
generated, as this may cause the device to malfunction, catch fire or
explode.

* Do not use external heating devices such as microwave ovens or hair

dryerstodryit.

Please use clean, dry, soft cloth to wipe the device. Stop using the device

before cleaning or maintenance.

Please use this device within the temperature range of 0°C~35°C and store

the device and its accessories within the temperature range of

-20°C~+45°C. When the ambient temperature is too high or too low, it may

1



cause the device to malfunction.
Please place the device and its accessories in a ventilated, cool place free
from direct sunlight.

This device and its accessories may contain some small parts. Please keep
the device and its accessories out of the reach of children, as children may
inadvertently damage the device and its accessories, or swallow small
parts, resulting in choking or other hazards.

Please do not disassemble or modify the device and its accessories
without permission, otherwise the device and its accessories will not be
covered by our warranty. In case of device failure, please contact our
customer service center.

Please do not dispose of this device and its accessories as ordinary
household garbage. Please observe local rules for the disposal of this
device and its accessories and support recycling actions.

Do not use harsh chemicals, cleaning agents or strong detergents to clean
the device or its metal parts. Please use clean, dry, soft cloth to wipe the
device or other accessories.

Please contact seller directly for post-sale issues for quick solution. For
escalation, please contact manufacturer Lchse to handle it.

Email: sale@lchse.com

FCC Regulatory Compliance

RF Exposure Information and Statement

The SAR limit of USA (FCC) is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. This

Wireless Stereo (FCC ID: 2BAPQ-MAK-MEOO )has also been tested against this
SAR limit. The highest SAR value reported under this standard during product
certification for use at the ear is 0.35 W/kg.

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the

2



following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

NOTE: Unauthorized modifications could void the user's authority to operate
the device.

NOTE: This device has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This device generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this device does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the device off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the device and receiver.

- Connect the device into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

- This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.



	LC8.865.5094-通用版QSG V2版(1)
	LC8.865.5095-通用版SI V5版(1)

